
tIDL
Soci6t6 en nom collectif

Au capital de € 458.@0.000
Siäge social : 92290 CHATENAY-MALABRY

1, rue de Hanovre
343 262 622 RCS NANTERRE

PROCES VERBAL DE L'ASSEMBLEE

GENERATE ORDINAIRE
DU 20 AOUT 2026

L'an deux mille vingt-six,
le 20 aoüt,
ä 10:00 heures.

Les associ6s de la soci6td LIDL, Soci6t6 en nom
collectif au capital de 458.000.000 €, dont le siöge
social est ä 92290 CHATE NAY-MALABRY, 1, rue de
Hanovre, immatricul6e au Registre du Commerce
et des soci6t6s de NANTERRE sous le n" 343

262 622

tIDL
Offene Handelsgesellschaft

mit einem Kapital von € 458.000.000
Firmensitz : 92290 CHATENAY-MALABRY

1, rue de Hanovre
Handelsregister 343 252 622 NANTERRE

PROTOKOLL DER ORDENTLICHEN

GENERALVERSAMMLUNG
VOM 20. AUGUST 2026

Das Jahr zweitausend Sechsundzwanzig,
Den 20. August,
Um 10:00 Uhr

Die Gesellschafter der Firma LlDt, offene
Handelsgesellschaft mit einem Kapital von 458.000.000

€, deren Sitz in F-92290 CHATENAY-MALABRY, 1, rue de
Hanovre ist, eingetragen im Handelsregister von
NANTERRE unter der Nummer 343 262 622

Le pr6sident constate que sont prdsents: Der Vorsitzende stellt fest, dass anwesend sind:

Se sont r6unis ä Neckarsulm, Stiftsbergstraße 1,

Allemagne, sur convocation verbale.

L'assembl6e est pr6sid6e par Monsieur
Chrysovala ntis Sokolakis, repr6sentant des
associ6s poss6dant le plus grand nombre de parts.

la soci6t6 Lidl International Services GmbH,
soci6t6 de droit allemand, propri6taire de
2833a.75O parts, n' 1 ä 198.000, n' 200.001
ä 497.000, n' 500.001 ä 15.968.750, n'
16.125.001 ä 19.218.750, n" 19.250.001 ä

22.343.750 et de n" 22.375.001 ä 28.562.500
repr6sent6e par Monsieur Chrysovalantis
Sokolakis et Monsieur Dr. Curt Cramer;

la Soci6t6 3H Vermögensverwaltungs-
GMBH, socidtd de droit allemand,
propri6taire de 286.250 parts, n" 198.001 ä

200.000, n" 497.001 ä 500.000, n'
15.968.751 ä 16.125.000, n" 19.218.751 ä

19.250.000, n" 22.343.75t ä 22.375.000 et n"

28.562.501 ä 28.625.000, repr6sent6e par

Monsieur Michael Weißberg et Monsieur
Kristoff Hübschma nn;

Totaldes parts pr6sentes : 28.625.000 parts.

haben sich in Neckarsulm, Stiftsbergstraße 1,

Deutschland, nach mündlicher Ladung versammelt.

Vorsitzender der Versammlung ist Herr Chrysovalantis
Sokolakis, Vertreter der Gesellschafter und Inha ber der
meisten Anteile.

die Lidl lnternational Services GmbH, Gesellschaft

deutschen Rechtes, lnhaber von 28.338.750
Anteilen, Nr. 1 bis 198.000, Nr. 200.001 bis 497.000,

Nr.500.001 bis 15.968.750, Nr. 16.125.001 bis

19.278.750, Nr. 19.250.001 bis 22.343.750 und von
Nr. 22.375.001 bis 28.562.500 vertreten durch
Herrn Chrysovalantis Sokolakis und Herrn Dr. Curt

Cramer;

die 3H Vermögensverwa ltungs-Gm bH, Gesellschaft

deutschen Rechtes, lnhaber von 286.250 Anteilen,
Nr. 198.001 bis 200.000, Nr. 497.001 bis 500.000,

Nr. 15.968.751 bis 16.125.000, Nr.19.218.751 bis

19.250.000, Nr.22.343.751 bis 22.375.000 und von

Nr.28.562.501 bis 28.625.000 vertreten durch

Herrn Michael Weißberg und Herrn Kristoff

H übschmann;

Gesamtanzahl der anwesenden Anteile: 28.625.000

Anteile.
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Le Prdsident d6pose sur le bureau de l'Assembl6e

les documents suivants :

. le texte des r6solutions proposdes

ll d6clare que ces m6mes pläces ont 6t6

communiqudes aux associds plus de quinze jours

avant la date de la pr6sente r6union, et qu'ils ont

eu la possibilit6 de poser, pendant ce mäme d6lai,

toutes les questions aux co-g6rants, ce dont
l'Assembl6e lui donne acte.

Puis le Prdsident rappelle que l'Assembl6e

G6n6rale est appel6e ä ddlibdrer sur I'ordre du
jour suivant :

. nomination d'un nouveau co-g6rant
o pouvoirs ä donner en vue des formallt6s

Le Pr6sident donne ensuite lecture du rapport de
la g6rance et ouvre la discussion.

Der Vorsitzende legt folgende Dokumente vor:

a den Text der vorgeschlagenen Beschlüsse

Der Vorsitzende erinnert, dass die Versammlung sich

zur Beratung folgender Tagesordnung

zusa mmengefunden hat:
. Ernennung eines neuen Geschäftsführers
. Erstellung von Vollmachten

Der Vorsitzende liest den GeschäftsfÜhrerbericht vor
und erklärt die Diskussion für eröffnet.

le Da niemand mehr das Wort ergreift, stellt der
les Vorsitzende folgende Bestimmungen zur Wahl.

ERSTER BESCHtUSS

Nach Kenntnisnahme des Geschäftsführerberichtes
beschließt die Generalversammlung,

Personne ne demandant alors
präsident met successivement
16solutions suivantes :

la pa role,
aux voix

PREMIERE RESOTUTION

L'Assembl6e G6n6rale, apräs avoir entendu la

lecture du rapport de la g6rance, d6cide de
nommer en qualit6 de nouveau co-g6rant :

Monsieur Vianney PUGA, demeurant ä 1 rue de
Hanovre, 92290 Chätenay-Malabry,

Pour une dur6e ind6termin6e ä compter du
01.09.2026.

Herrn Vianney PUGA, wohnhaft in 1 rue de Hanovre,
92290 Chätenay-Malabry,

ab dem 01.09.2026 für eine
Geschäftsführer zu ernennen.

unbegrenzte Zeit als

Monsieur Vianney PUGA exercera ses fonctions
dans le cadre des dispositions ldgales et
statutaires.

Herr Vianney PUGA wird sein Amt im Rahmen der
gesetzlichen und Satzungsbestimmungen ausführen.

Monsieur Vianney PUGA percevra une
r6mun6ration au titre de son mandat de g6rance
qui sera fixde ult6rieurement par les associ6s.

ll aura, conformdment ä I'article 14 des statuts,
les pouvoirs les plus 6tendus pour repr6senter la

soci6t6 dans ses rapports avec les tiers et
notamment pour contracter en son nom et
l'engager pour tous les actes et opdrations
entrant dans l'objet social.

Herr Vianney PUGA erhält ein Gehalt für die Ausübung
seines Geschäftsführermandats, das nachträglich von
den Gesellschaftern festgelegt wird.

Er wird, laut Artikel 14 der Satzung alle Befugnisse
haben, die Gesellschaft in ihren Beziehungen mit
Dritten zu vertreten und, insbesondere in ihrem Namen
zu kontrahieren und die Gesellschaft in allen
Handlungen und Vorgängen, die im Gesellschaftszweck
inbegriffen sind, zu verpflichten-

lntervenant aux pr6sentes, Monsieur Vianney Herr Vianney PUGA erklärt, das ihm anvertraute Amt
PUGA d6clare accepter les fonctions qui lui sont anzunehmen. Er erklärt außerdem, dass er weder von
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Der Vorsitzende erklärt, dass alle Dokumente

mindestens zwei Wochen vor dieser Versammlung den

Gesellschaften zugesendet worden sind und dass sie In

diesem Zeitraum die Möglichkeit hatten, den

Geschäftsführern alle Fragen zu stellen.



ainsi confides et ddclare qu'il
d'aucune incompatibilitd ou
d'exercer lesdites fonctions
d'exercer lesdites fonctions.

einer lnkompatibilität noch von irgendeinem Verbot,
das ihm das Ausüben des obengenannten Amtes
verbieten würde, betroffen ist.

n'est frapp6
interdiction

l'empächant

Cette rdsolution est adopt6e ä l'unanimit6. Dieser Beschluss wird einstimmig angenommen.

DEUXIEME RESOTUTION ZWEITER BESCHTUSS

L'Assembl6e G6n6rale donne tous pouvoirs au
porteur d'une copie ou d'un extrait des prdsentes

ä l'effet d'accomplir toutes les formalit6s l6gales.

Die Genera lversammlung erteilt dem Träger des

Originals, elnes Auszuges oder einer Kopie dieses
Protokolls; Vollmacht zur Erledigung aller Publizitäts-,
oder aller anderen nötigen Formalitäten.

Cette rdsolution est adopt6e ä l'unanimit6. Dieser Beschluss wird einstimmig angenommen.

Aucune autre question n'6tant ä l'ordre du jour et
personne ne demandant plus la parole, la s6ance

est levde.

De tout ce qui prdcöde, il a 6t6 dressd le pr6sent
procäs-verbal, lu et sign6 par la g6rance et les

associ6s p16sents.

Da keine Frage mehr zur Tagesordnung steht und da

niemand mehr das Wort ergreift, wird die Sitzung
geschlossen.

Anschließend ist dieses Protokoll aufgestellt, gelesen

und von den Vertretern der Gesellschafter

unterschrleben worden.

Lidl lnternational Services GmbH

C h ryso Sokola kis

3H Vermögensverwaltu ngs-GmbH

ich a Weiß Kris übschmann

t1,r|x
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Dr. Curt Cramer


